Sepher Tehillim (Psalms)
Chapter 114
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1. b’tse’th Yis'ra’El miMits’rayim beyth Ya aqgob me am lo"ez.

Ps114:1 When Yisra’El went forth Mitsrayim,
the house of Yaaqob (Jacob) a people of strange language,
A113:1> AAAnovia.

"Ev €£68w Iopam €€ AlybmTov, oikov lakwf éx Aaod BapBapov
1 Allélouia.

Alleluiah.
En exodg Israéel ex Aigyptou, oikou Iakob ek laou barbarou
In the exodus of Israel Egypt, of the house of Jacob, people a barbaric,
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2. Yahudah I’ Yis’ra’El mam’sh’lothayu.
Ps114:2 Yahudah , Yisra’El, His dominion.
2> éyevnn Iovdata aylaopa adTod, IopanA éfovota adTod.
2 Ioudaia , Israé€l exousia autou.
Judea , and Israel his authority.
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3. hayam ra’ah wayanos haYar'den yisob I'achor.
Ps114:3 The sea looked and fled; the Yarden turned back.
3> 7 8dAaooa eldev kal ébuyev, 6 Topdavns éotpddm els Ta dmiow:

3 hé thalassa eiden kai ephygen, ho Iordanés estraphé cis ta opiso;
The sea beheld and fled; the Jordan turned the rear;
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4. heharim raq’du k’eylim g’ba’oth ki =tso’n.
Ps114:4 The mountains skipped like rams, the hills, like of sheep.
4> Ta 8pm éoklpTnoav woel kpLol kal ol fovvol ws dpvia mpofaTwv.
4 ta ore eskirtésan hosei krioi kai hoi bounoi hos probaton.
the mountains leaped as rams, and the hills as of sheep.

qrH4d 9FX Jaq93ia Fyyx Ay ¥3ia yi-ays

HaMiqraot/The Scriptures = Chetubim/Writings Hebrew-Greek-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust — page 1



:IMND 2R 7T DN VD 0T PR
5. mah-I'ak hayam [2i thanus haYar'den tisob I'achor.
Ps114:5 What ails you, O sea, you flee? O Yarden, that you turn back?
<S> 1l ool éomv, BdAacoa, 8T €duyes, kal ool, lopdav,
8T dveywpmoas els Ta OTLOW;

5 ti soi estin, thalassa, ephyges, kai soi, Iordané,
What is it with you, O sea, you fled? and , O Jordan,

anechoreésas s ta opiso?
you turned o the rear?
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6. heharim tir'q’du k’eylim g’ba’oth ki -tso’n.

Ps114:6 O mountains, that you skip like rams? O hills, like of sheep?
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6> Ta 0pPT), OTL ECKLPTTNOOUTE WOEL KPLOL, KAL OL BovaL s apvia ﬂpoBa'rwv,
6 ta oré, hoti eskirtésate hosei krioi, kai hoi bounoi hos probaton?

the mountains for leaped as rams, and the hills as of sheep.
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7. chuli ‘arets Ya“aqob.
Ps114:7 Tremble, O earth, of (Master),
of of Yaaqob (Jacob),

{T> &mo mpoowmov kupLov éoadedn 1) 1), Ao mpoowmov Tod Beod lakwp
7 esaleuthé he ge,

of was shaken the earth;

Iakob
of of Jacob;
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8. hahoph’ki hatsur ‘agam-mayim'c'halc;mish ma"y’no-mayim.' .
Ps114:8 Who turned the rock into a pool of water, the flint a fountain of water.
8> 100 oTpédavTos T mETpav els Alpvas V4 TwY
Kal TNV GkpOTOLOV €ls Tmyas VOATOV.

8 tou strepsantos tén petran eis limnas hydaton
of the one turning the rock lakes of waters,

kai ten akrotomon eis pégas hydaton.
and the chiseled stone springs of waters.
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